
mm

Politikai és társadalmi hetilap.
T°CHE^BLATT fflr P0LITIK und SOCIALE INTERESSEN.

Ai.» ®zerkeaztői-Iroda: Templom-utcza 6-ik ez. alatt"

etZ'lT7? ré“ét‘‘r mmden ™««e„dö.

1**”h

30 kr. ide nem értve. Gyakoribb vao-v „a kk u-'j ^ mmdeu hirdetésért jáió 
gátunk. Nyílttérijén 15 kr — a lJy*rh\ h.ird®téfku<51 árleengedóssel szol-

t
LA’« -1«-f «« n t i~>ü ms a« at-------   ■--- - ■ ■

Bedactionsbureau: Kirchengasse Hr 6
Sammthch. .idi .nf dm int,ll.kt»élle=, »der mat,ri.U,„ Th.il d„ Btattt. 

beziehende Sendungen sind hieher sn richten.

Oktober l-jével a „Pancsova és 
Vidéke“ Utolsó évnegyede kezdődött. 
Midőn igen t olvasóinkat a további 
előfizetésre felkérjük, kérjük egyúttal 
mind azon előfizetőinket, kik még ré­
gibb tartozásaikkal hátra vannak °ezek 
mielőbb való beküldésére.

Az előfizetési feltételek a lap élén 
láthatók.

A „Pancsova és Vidéke“
kiadóhivatala

Mit I. Oktober begann das letzte 
Quartal des „Pancsova és Vidéke“. 
Indem wir unsere geehrten Leser zur 
ferneren Pränumeration höflichst ein 
laden, ersuchen wir diejenigen Abon 
nenten, welche im Rückstände sind 
diesen möglichst rasch einzusenden.

Die Pränumerationspreise sind am 
Kopfe dieses Blattes ersichtlich.

Die Administration

des „Pancsova és Vidéke“.

A parlamenti harcz.
A július hóban elnapolt ország­

gyűlés folytatja munkálkodását. A sza­
badelvű párt értekezletén egész egy-- 
szerüen és tárgyilagosan kifejtette a 
kormány programmjät, mely szerint a 
legközelebbi ülésen megválasztalak a 
delegáció tagjai, mire a kormány be 
fogja terjeszteni úgy a jövő évi költ­
ségvetést, mint a reformjavaslatokat. 
Mialatt a delegáció ülésezik, a ház bi­
zottságai a költségvetést és a reformo­
kat lógják tárgyalni, melyek közt ter­
mészetesen a közigazgatás államosítása 
képezi az ülésszak legfontosabb télada­
tát. A delegáció munkálatainak befe­
jezte után következik a költségvetés, és 
amint ezt megszavazták, az államosí­
tás, a melyre a tárgyalások súlypontja 
esik. — Ugyanez időben fejtette ki 
gróf Apponyi és hű fegy vernöke, Beöthy 
az ellenzék programmját Jászberény­
ben és Kassán, a mely ellenzék a sok­
szoros változás után most a nemzeti 
párt nevét igényli magának. A párt­
vezér nyíltan kijelenti most, hogy is­

mét kibontja a harczi zászlót és meg­
üzeni a hadat Szapáry gróf kormá­
nyának, nem csupán intézkedéseinek. 
Beöthy nem hogy az egyes miniszte­
reken egy szálnyi jót sem, Apponyi a 
kormányrendszert s főleg annak oszlo­
pát, a miniszterelnököt támadja meg s 
nyilatkozik különösén a felekezeti za- 
varpk és az oláhok agitációja felől, me­
lyek meglazítják a nemzet egységének 
és szilárdságánák tudatát, míg a ne- 
hézségeket a kormány okozza képte- 
lensége által s nem tudja azokat meg­
szüntetni. A közigazgatás államosítására 
a mely pedig éveken át volt Apponyi 
vezetése alatt a párt jelszava, többé 
nem fektet súlyt, ellenben a Kossuth- 
kultusznak ünnepi túzáidoratfal adózik, 
a minek a szélső ballal kötött szövet­
séget kell megerősítenie.

Elkeseredett parlamenti harcz van 
tehát kilátásban, egy egészen szemé­
lyes küzdelem, itt Apponyi! itt 
Szapáry! — annyival elkeseredet­
tebb, minthogy belátja Apponyi, hogy 
nincs kilátása győzelemre s reményit, 
hogy a szabadelvű párt kebelében sza­
kadást idézhet elő, meghiúsulnak ama 
bizalmai, melylyel a párt viseltetik 
Szapáry grót iránt, A kettős elleuzék 
természetesen a költségvetési vitát fogja 
csatamezének választani s még az ob- 
strukciótól sem riad vissza, csakhogy 
megakadályozza a közigazgatás álla­
mosítását és bebizonyítsa, hogy gróf 
Szapáry- nem képes keresztül vinni 
programmját, mert az államosításnak 
ugyanaz a fontossága van a Szapáry- 
minisztériumra, mint az ir homorúié­
nak a Gladstone-kormányra. Csak az 
államosítás által lehet ama kedvezőtlen 
állapotokat elhárítani, gyökeresen meg 
szüntetni, melyek a vármegyékben a 
választott hivatalnokok igazgatása alatt 
történnek, kik egyes helyi klikkek te­
remtményei, és a törvényhatósági köz- 
igazgatást minden megyében családi 
kompromisszumok zsákmányává lenni 
engedik. A nemzetiségek agitációját, 
főleg az oláhokét, szintén csak az ál­
lamosítás által lehet elnyomni. Hisz az 
olátokra nézve a nemzeti kérdés nagy­
részt kenyérkérdés, mert a román fia­
talság, kevés kivétellel, vagyontalan s 
nem áll összeköttetésben a magyar föld- 
birtokosokkal, a kik különösen Erdély­
ben hangadók a választásoknál. A sze­
gény oláh ifjúnak, a ki szorgalmasan 
elvégezte tanulmányait, minden tör­
vényhatósági állásról le kell mondani*

a megyei szolgálatban, majd ha a ki­
nevezés lép a választás helyébe, re­
mélheti csak, hogy hivatalhoz jut, most 
természetesen az agitátorok zászlója 
alá áll. J

A parlamenti harcz, a mely elé 
megyünk, tulajdonkép párbaj lesz Ap­
ponyi és Szapáry közt, inkább a sze­
mélyek, mint az elvek küzdelme, mert 
mmd a kettejüknek politikai alapelvei 
0v közel állnak egymáshoz, hogy csak 
gyakorlott szem tudja köztük a határt 
megkülönböztetni, de a vezérek oly 
mereven állnak egymással szemben, 
hogy együtthaladásuk teljes lehetet­
lenséggé lesz. Apponyit már 18 esz­
tendő óta ismerjük az ellenzék padjain, 
láttuk, mint lett az ultramontán-kon- 
zervativ hernyóból többszörös vedlés 
után most egy ragyogó pillangó, mely­
nek csillogó szinpompája minden sze­
met megveszteget; beszédei ugyanazt 
az élvezetet nyújtják, melyet egy- szí­
nész mesteri játéka nyújt, a ki egé­
szen beleélte magát szerepébe. Most 
az agitátor szerepében tetszeleg, fel 
akajja kelteni a nemzetet érzéketlen­
ségéből, tanuljon meg a nemzet teljes 
erejéből akarni, akkor aztán ténynyé 
is lesz az akarata. Ezt a szót Kossuth- 
tól tanulta Apponyi, a ki néhány nap­
pal _ ezelőtt mondta azt, de Kossuth szó­
tárában természeteseu más, mélyebb 
értelme van annak, mint a nemzeti 
párt vezérének kommentárjaiban, a ki 
tulajdonképen csak egy akaratot vár 
a nemzettől, azt t. i., hogy gróf Ap­
ponyi állíttassák a kormány élére.

Gróf Apponyi fényes ékesszólásá- 
vaj szemben áll Szapáry egyszerű be- 
szédmódja, * ki nem szép frázisokkal 
ékeskedik, hanem az által győz meg, 
hogy minden egyes szavánál érzi az 
ember, miszerint az, a mit mond, hű 
kifejezése egy, a haza hosszú szolgá­
latában megérett államférfid benső meg- 
győződéinek, a ki a nemzet követke­
zetes előrehaladását nem hamarkodja 
el s mindig csak annyit állít maga elé 
feladatul, a mennyit az adott körül­
mények közt el lehet érni. Ez bizto­
sítja számára a korona és a ház bi­
zalmát, ez teszi őt a nemzet vezérévé, 
mely egész terjedelmében ismeri a kü­
lönbséget az agitator szónoklatának 
pompája és az államférfin czéltudatos 
működése közt és ez utóbbit erős bi- 
zalma által méltányolja.

(A ,?• 0.“ számára irta Pelety Ff.)



szabadság szervezése.
Mint minden elemi erőt, úgy a szabad 

ságot is, és ezt még inkább, mint minden 
más, az emberiség szolgájában állót, szer­
vezni, fékezni s őrizni kell, ha azt akarjak, 
hogy az emberi társadalomnak hasznára le­
gyen és ne hasson rá zavarólag, szétbontólag 
8 rombolólag. 1-1

Megmérhetienek a vívmányok, melye­
ket a szabadelv az alkotmányos újjászületés­
nek, az^ újra kivívott nemzeti állami létnek 
az 18t>7. évvel kezdődött korszaka alatt tett 
Magyarországon. Nemcsak az uralkodó párt, 
a mely magát nyíltan s fenntartás nélkül 
szabadelvűnek nevezi, hanem az ellenzéki 
partok is a ezabadelvet vallják, sőt e tekin­
tetben. legalább szóval, túl akarják Hezitálni 
a szabadelvű pártot és nemcsak hogy egyet­
len párt vagy töredék, de átalában egy e u- 
bér sem létezik Szent István koronájának te­
rűidéi,, a ki reactionárins iránvzatokat, az 
1848 iki szabadság elveivel ellenkező néze­
teket nyilvánosan vallana. Természetesen más 
az. amint némelyek, kik a közönség előtt 
te,e veszik a szájukat szabadsággal, nemzeti 
Svuverainitássai s egyéb népszeiü jelszavak­
kal belsejükben gondolkoznak: „,jui a bu, 
boira- — a ki ivott, inni fog, — mondja a 
találó franczia közmondás és tudjuk, hogv 
sokan azok közöl, kik ma a nemzeti, az 
1848-as. valamint a függetlenségi táborban 
vannak, annak idején jó nagyokat ittak az 
abszolutisztikus kehely női. Azon coram pu­
blico mindnyájan szabadelvűek és demokra- 
ták vagyunk s ez kétségtelenül a szabadelv 
győzelme, diadala.

Es hogy a szabadelvű kormányzat alatt 
tényleg is mily mértékben uralkodik a sza­
badság, azt elég világosan megmutatták az 
utóbbi napok. Háborratlan, korlátlan megte­
hették mindent, a mit a valódi lelkesedés és 
még a Kossuthkultosz farizeusai is alkalmas­
nak tartóitok a nagy aggastyán 90-ik szüle­
tésnapjának megünneplésére. A hol az auto­
nom hatóságok vagy testületek az intézke- 
uesek elé határt nem vontak, a mit a ren­
dezők jónak tartottak, minden megtörténhe­
tett; az állami hatóság semmibe sem avat­
kozott.
e.. t fegyük szivünkre a kezünket: mér­
tékletesen és tapintatosan éltek-e mindenütt 
e szabadsággal? Minden elfogulatlannak be 
a T® *nia> b°gy sok visszaélés, ügyetlen­

ség, sőt meg nem engedhető is történt Bi­
zonyosan nincs magyar, a ki Kossuthot nem 
tisztelt mint áz 1848-iki dicső eszmények 
megtestesülését és ha, mint ezt Budapest fő- 
es székváros képviselő testületé tette, a vé­
lemények és ellenvélemények nyílt, loyáiis, 
szabad kicserélése után, a lelkesült pillanat 
befolyása alatt azt a határozatot hozzák, hogy 
a nagy aggastyánt ama község díszpolgári
f,t Lála!7t,ak’ mel->'nek 6 Oly nagy szolgá- 
latokat tett: ezt annál kevésbbé lehet kifo­
gásolni, minthogy maga a határozat éles ha- 
tort von az 1848-iki 1849-iki és 1667-iki 
Aossnth közt, a modern szabadság megala­
pítója és a kiegyezés és korona engesztel- 
hetien ellenese közt. De mindenütt ily loya- 
llsan es tapintatosan jártak el ? Egyes hely­
ségekben es vidékeken a másként gondolko- 
™ nem e formálisan terrorizáitattak a túl- 
Zóí részéről? ÉS a lelkesedés kifejezésében 
helyiyel-kozzel nem mentek-e tovább mint 
sem a törvény szentsége, a loyalitás, a ma- 
gyárral vele született lovagiasság megengedi?

Ennek nem szabad történnie; az ilyes 
a vadság es féktelenség bélyegét süti a nem­
zetre, a mely a küllőid előtt nem válik be­
csületünkre s nem szerez számunkra zokon- 
szenvet. Magyarország nem köztársasági, ha- 
nem monarchikus érzelmű és szereti koronás
aíkt mán “* *ZJazmén>ét egy becsületesen 

‘eledelemnek, az ország nemes, 
jóságos atyjának, szereti a .legbensőbb, ha-
T»^.^fyrabecaü,é8ael- E* maga Kossuth 
adott legfeltétlenebb követőinek egy félre 
nem érthető intést, hogy mint kellene ma 
Ptkat viselniük, midőn kijelentette, hogy köz- 
te és a függetlenségi párt közt mély szaka­
ra van , midőn mondát „az ember ne men- 
Z ® t’dnak“. - Mindezt csak a czé!-

61 hozza elő a „Pester Corresponded“, hogy
itTSÍH ,a az,bad9áe * ho’rdózj
ja, a szabadelvű part szervezésének szüksé- 
£?'’ e^ng«dhet,en, elhalaszthatlan sürgős vol- 
at egész Megyarországon. Mint látjuk, néni­
ét a valasztasoknál, hanem egyébként is 

h°6y mint a Wbbi Pártoknak a 
szabadelvű partnak is legyen állandó szer- ' 
yezete es váratlan eseményeknél ne ámíttas-

sék el az extrém ágitátorok által. Mint a 
tüzet, a szabadságot is az embernek kell 
őrizni és féken tartani, mert jaj, ha szabad 
jára bocsátják....

Az uj pénzről. 
Alapvonásai az új törvényeknek.

(Vége.)

Ilyenformán a most már törvényerőre 
emelkedő értékszabaiyozás szükségessé teszi 
a másik állam kormányával egy szerződés 
létrehozását.

Ez a szerződés a koronaőrtékben való 
forgalmat egész az 1910. évig biztosítja. Az 
ezüst-, nikel- és bronzpénzeknek forgalomba 
hozatala a 30:70 viszony alapján történik.”) 
Ép úgy a forgalomban lévő 312 millió forint 
áaamjegynek visszaváltása is a 30 : 70 vi­
szony alapján létesül.
C) Az aranyforintra szóló kötelezettségeknek korona 

értékbeli aranyermékben való te.jeritéséröl 
szóló törvény.

Ez a törvény azt határozza, hogy oly 
kötelezettségek, melyek magyar vagy osztrák 
arany forintban teljesítendök, az adós vá­
lasztása szerint a monarchia mindkét államá­
ban vert koronaórtékbeli arany érmékben 
teijeriihetők.

Megállapittatik, hogy ily fizetéseknél 
42 magyar vagy osztrák aranyforint a ko­
ronaértéknek aranyérméiben 100 koronával 
Számítandó egyenlőnek.

E szerint tehát 51/* drb 8-forintos 
100 koronával.

1 aranyforint — 1 papir- vagy ezüst­
forinttal, ha hozzáadunk J9y31°/o árfolyam 
Szerinti részt.

Megállapittatik, hog)- ezek a rendelke­
zések különösen a határvámfizetéseknél is 
alkalmazandók.
D) Törvény, mely az oszt-ák-magyar bank alapsza­

bályai 87-ik czikkének kiegesziteserdl szól.

Hogy az értékváltozás oly módon ala­
kíttassák, miszerint a törvényesen bevezetett 
aranyérték az üzlet folytatásában is tökéle­
tes érvényre jusson szükségesnek mutatko­
zott a bank üzleti forgalmát oly irányba te­
reim, hogy az kötelezve legyen, mint más 
birodalmi bankokban, aranyat mdakban egy 
meghatározott összegért vásárolni.

így a német birodalmi bank egy kilo­
gramm aranyat 2784 márkával, a franczia- 
országi bank pedig 3437 frankun vesz. 
o7on Minthogy 1 kilogramm finom aranyból 
,90 marka veretik, úgy a levonás, mit a 

német birodalmi bank tesz, 6 márka, és miut- 
hogy t rancziaországban 3444«/, frank veretik 
Itt a irancziaországi banknak levonása v' 
frankot tesz ki.
viseli EZ 3 lei0nás a veretési költséget kép

A koronaértékről szóló törvény szerint 
egy kilogramm finom arany — 3280 koro­
nával vagy 1640 forinttal ér fel.
„ 1* ve"?edii legfólebb, mint már említve 
volt, 3%, részt tehet ki. Általában azonban 
azon hiszem uralkodik, hogy az osztrák-ma­
gyar bank az aranynak verdediját kilogram­
monként ezen legkisebb árban 1637 Irt — 
32i4 koronával fogja megállapítani.

Az aranyértéknek behozatala a bankra 
azt a kötelezettséget rója, hogy a forgat 
many- (giro) és utalvány- (ehek) ügynek mi- 
“é,l.ej5bbl éa a legszélesebb alapon való i.-j- 
lodesérol gondoskodjék, úgy hogy nálunk L 
““!da“a’ kZ aran)állapot megtartásara szűk- 
seglendo berendezések meghonosittassanak. 
meij ek a külföldön már évtizedek óta a leg- 
előnyösebben alkalmaztatnak. g

lennének, a bevont kötvények s illetőleg rész­
vények névszerinti tőkeértékét készpénzben 
kifizethesse.

Bevunandók lesznek : az 5°/,-os magyar 
papirjáradéknak összes kötvényei, továbbá a 
maradvány- s irtványföldváltságnak kötvé­
nyeiből, az államosított első erdélyi, duna- 
drárai, alföld-finmei, budapest-pécsi, első ma­
gyar gácsországi, magyar nyugati és magyar 
északkeleti vasúttársaságok részvényeiből az 
államosított magyar északkeleti vasút öyó-os 
ezüst elsőbbségi kölcsönéből, az államosított 
nyugati vasút 1. és 2. kibocsátású 5°/„-os 
ezüst elsőbbségi kölcsöneinek a magyar vo­
nalakat terhelő részéből, az államosíott ma­
gyar északkeleti vasúté0/, o,és5% osarany 
elsőbbségi külcsöneiből, va'amint a magyar 
vasutak által kibocsátott egye-ített elsőbbségi 
külcsönbül mindazon czimletek, melyek 1892. 
julius 1-től kezdve válnak esedékesekké.

A kölcsönök felmondása csak a kamat- 
szelvények esedékességének határnapjára tör­
ténhetik s legalább három hóval korábban 
közzéteendő.

Az északkeleti vasútnak részvényeit ki­
véve, melyekre az 1891. évi II. törvény- 
czikkel beczikkelyezett szerződés 4-ik sza­
kasza lesz irányadó, a íölmondott czimlet :k 
teljes tőkeértékük szerint és ugyanazon pénz- 
értékben fizettetnek vissza, mint a mely pénz­
értékben az illető adósság nem kisorsolt czim- 
letei eddig is bevállaltak.

E tartozások bevonása végett alacso­
nyabb kamatozású koronaértékre szóló adó­
mentesi_ járadékkötvények, mig az adósságok 
beváltására 4%-os aranyjáradékhuz hasonló 
adómentes kötvények bocsáthatók ki.

Arra is fölhatalmaztatik a pénzügymi­
niszter, hogy ko. onaértékre szdío járadék- 
kotvények helyeit esetleg ezeknél mérsékel- 
tebb kamatozású adómentes törlesztéses köt­
ényeket kiboceáthasson.

Az ezen művelet keresztülvitele után 
megmaradó aranykészlet, a pénztári készle­
tekből e ezéba kihasítandó 45 millió arany­
forinttal együtt, kizárólag pénzverési s ilie- 
to.eg vaiutarendezési czélokra használható föl.

I Helyihirek.—Lokalneuigkeiten.
Beförderung. Der auch in unsern Kreisen 

wohlbekannte Oberingenieur Felix Büchler 
wurde vom Kommunikations-Ministerium mit
der Kegulirung der Aluta betraut. Diese rie- 
nehmen beIt WÍrd ein gaMes Jahr in Anspruch

a!?”17. íUaoad6"ae beváltásáról , a korona 
■ tek behozatalára szükséges arany beezerzéeéról szóló 

törvény.
E törvényben a pénzügyminiszter föl-

ank k’ hí167- “ lent f61aorolt tartozá-
sok kötvény- valamint részvény birtokosainak 
a kötvényeikben vagy részvényeikben kife­
jezett tokét az állam és az állam által meg 
váltott vasutak korábbi birtokosai nevében 
es helyett fölmondhassa es a mennyiben a 
bevonandó kötvények vagy részvények“,- 
tokosai a kibocsátandó mérsékeltebb kama 
tozasu kötvényeket elfogadni hajlandók nem

«-énybó,
«I miihó , mi államunk™ Ha „ őv- verv?' “«‘ZMI triira esik ; épigv 60 mhhó ítr s P?diSr A"*z'
esik Magva orL?-,, r "'k*«™éböi 1#

bronform^r -"’•mill ft*! i???“ * 2U ^Ausztriára. m ""“““k.e, ls z millió

Städtisches Budget. Der Voranschlag 
unserer Stadt für das Jahr 1893, nicht min­
der der des Armecfondes, des Beamtenpen- 
stonsiondes und des Temes-Üferbaufondes 
wie es in der am 15-ten Oktober laufenden 
Jahres abzuhaltenden V. ordentlichen Gene­
ralversammlung des städt. Munizipinms ver- 
handelt wird, Itegen wie auch die Berichte 
der Budgetcommission und des Magistrates 
zur Einsicht bei der städtischen Buchhaltung 
vom 29. beptember bis 4. Oktober 1. Jahres 
aut und können von den Steuerzahlern ein- 
gesehen werden.

Urlaub. Oberstadthauptmann Dr. Kutt- 
nev bandor hat vom Urlaub zurückgekehrt, 
am Sonntag semen Dienst angetreten. Stadt­
hauptmann Kak,csics Sándor hat seinen vier- 
Wöchentlichen Urlaub angetrelen.

Fabrikeninspizirung. Dienstag Nachmit­
tag; mspizirte der vom k. u. Handelsmini- 
h ! ™t‘e“dete M. Binder Inspector die 

esigen 1 abnken; mit Ausnahme der Seiden- 
spmnm-e. wurde alles in bester Ordnung ge-

Kontrollsversammlungen. Für die Hon-
vedarmee am 19-ten Oktober für das ge- 
memsamme Heer am 24. und am 25 len !m
beginn j^ag,stratssaale- I>ie Amtshandlung 
Beginnt jedesmal um 8 Uhr Früh. S
langte2^;, T!meSre9UlierUna- Am Mittwoch 
langte mit dem Separatschitl' aus Bndauest
bierstoZel‘te ^onau‘^e8ulierungskommissi0a 
d e tmS an ,ble besicb“8«e die Donau und
Oneti, „ ! r erbliirte wie wir aaa siehe, er 
ynel e e,fahren, dass die l’emes derart re- 
gnlut werden w,rd, dass selbst Pustschitfe 
heremiahren werden können.
städtisl™rTnn,in- Die A,beiten a™ unter-
dtfMädchen^ia‘brun.Den - vor der Uemein- 
de Mädchenschule sind soweit vorgeschritten 
das man schon in den nächsten Tagen eTe’ 
Tiefe erreicht, bei welcher man bei den^ib
sTbekam mnen ent8prechendcs Trinkwas-

mm&m



Langer Tag. Gestern hielten die Gläu- 

dasgröss-te rest des Jahres, den Langen Ta» Der 
lempel war den ganzen Tag über voll. U
ist Wd-\"ne niss es noch bei uns immer 
ist, beweist der Besuch des Bades.

Impfung in den Schulen. Vorige Woche 
wmde im Gymnasium und in det Volks­
schulen die Impfung durch Dr. Ljubomir 
NenaduVics vorgenommen.
n ,*ViS0- ,Weeen Serbien ausgebroche­
ner Cholera landen die zwischen Budapest- 
Orsóra verkehrenden Postschiffe nur anPUn- 
garischen Stationen, dagegen verkehren zwi­
schen Belgrad-Golubacz und Belgrad-Mitrovitz 
1 ersonenschifte, (laut Fahrplan) welche nur 
an serbischen Stationen landen, berühren da- 
üer die hiesige Vorkontumaz nicht. Die Pas- 
asgiertahrten zwischen Semlin-Brcska mussten 
eingestellt werden.

Wasserstand von 26 Sept. bis l. Okt 
7" Uas Wasser nimmt ab: am 26 Sent 
1-S2 cm am 27. Sept. 1-68 cm., am 28."

i '°4, »T’ am -9" Sept. 1-38 cm., am 
oO. bept. J*24 cm., am 1. Okt. 1*11 cm.
q /ahrordnung des Lokalschiffes zwischen 
oemlin, Belgrad und Pancsova für den Per- 
sonen-, Í rächt- und eventuellen Schleppdienst. 
Oiltig für Monat Oktober 1892. —- Von
Pancäoya-Belgrad-Semiin: Vorm. 6 und IO1', 
-Nachmittag 4 Uhr. - Von Semiin-Belgrad 
Pancsova : Vorm. 8, Nachmittag | und 7 Uhr.
- Die Einfahrt in die Temes und die Aus­
fahrt aus derselben hängt von den Wasser-
stands- und Witterungsverhältnissen ab. Die

l“1 6 Li,r Frfib von Pancsova und 
die Abfahrt um 7 Uhr Abends von Sémiin 
erfolgt von und resp. bis zur Vorkontumaz 

Iskolai ünnepély., A helybeli állami fö- 
gymnasium ifjúsága 0 cs. apóst. kir. Felsé­
gének legkegyelmesebb királyunknak legma­
gasabb névünnepe alkalmából folyó év októ­
ber 4 en reggel 8 órakor tartandó hálaadd 
isteni tisztelet után a tornacsarnokban házi 
ünnepélyt rendez a következő tárgysorozat-
- I ,-L) »Kiralyhynmus“ Hofer Károlytól
énekli a fogymn. ifjúság. 2.) „Isten áld meg 
a királyt fejes Istvántól szavalja Müller 
József VI. oszt. tanuló. 3.) „St. Stefans Eid“ 
von Anast. Grün, szavalja Oka Simon VII. 
oszt. tanuló. 4.) Kölcsey Parainesisé-böi 
„Szeresd a hazát- czimü részlet szerb nyel­
ven szavalja Pavlovics István VI. oszt. ta­
nuló. o.) „Nemzeti zászló“ Zsasskovszkvtó! 
Zfl 1a«fŐ^mn: ti.) „A magyarem­
ber dala Vargha Gyulától, szavalja Jova- 
novics Dusán V. oszt. tanuló. 7.) Vergilius 
Aeneise VI. énekéből egy részlet latin nyel­
ven szavalja Schulz Józséf VII. oszt. tanuló 
8.) Homeros Iliasa VI. énekéből egy össze­
függő szakasz görög nyelven, szavalja Hil- 
deubi and Keresztély VIII. oszt. tanuló. 9.
„A király vesszeje“ Garay Jánostól szavalja 
Marinkovics György V. oszt. tanu.ó. 10.) 
Szózat énekli a főgymn. ifjus g. — E sze­
rény iskolai ünnepélyre a t. ez. szülőket és 
az ifjúság barátait szívesen látja az intézet.

Köszönetnyilvánítás. A helybeli állami 
fogymnasium igazgatósága ezennel szives kö­
szönetét nyilvánítja t. Fuchs Károly 
főgymn. rendes tanárnak az intézet tanári 
könyvtára részére ajándékozott egy igen ér­
dekes növénytani (58 értékes képpel és ma­
gyarózó szöveggel ellátott) munkáért.

mii, a íe ä bb|. e“ke™sedtebb ”<SPir»'hImi lapot 
ZJ k’ !e6™e!eS«t,b«“ »iíilj-k, «leg lapunk o0i P„|. 
féléire ff'?® Welmébe -r» eg)- évre ti frt, 

. f 3 frt’ »egyed evre 1 frt ŐO kr. Mutat vánv-
riTk1" WrmentVtí küld » kiadóhivatal, 

nuuapest, nagy korona utcza 20. szám.

Beküldetett.
«kr. »SriÄS-X * 

”‘<r - vjr. faL
£ ,6 T“*l T1'1”“ ™,eepödbrMik é<

satthamar k alszik, maga után csekély világosbarna 
hamui hagyván; addig , h.mimo,, „eIy«„ Ä ™

ESSasrttif*sre
Felelős szerkesztő és laptulajdonos :

Dr. VIZOLY Z.

Hirdetések.—Inserats.

5835 szám
1892.

Törvényszéki csarnok.
V^-j-tái-tiryalHsok. 181)2. októberi™

4-en: Svirczer „rkadia oilovali lakói elleni hamis eskü 
miatti bűnügy. — Uragisiti Szava jarkovácai lakos
ellem súlyos testisértés miatti bűnügy. __ 10i>2. O k-
t o b e r hó 6-án : Popovi Antal áltná.-i lakos ellem lo­
pás miatti bűnügy. — Kőim Miksa idvori lakos elleni 
csalárd bukás miatti bűnügy. — 1892. évi október 
ho 8-au: üozsiu Zsiva és társai elleni lopás miatti 
bűnügy. —

Irodalom.
A jól megválasztott olvasmány nem csak fel­

deríti a ked iyt, hanem nemesíti a lelket is, miért a 
nagy sújt kell tektetnünk aria, hogy olvasmányaink 
jók legyenek. E részben legjobban választanak azok, 
a kik a „Képes Családi Lapok“ előfizetői sorába lép­
ve, ezen lap által nyújtott olvasmányokat élvezik, me­
lyek miudemke lelket nemesítő s kedélyt vidító, ami­
ről bár ki is meggyőződhetik, ha annak legutóbb meg­
jelent számát, elolvassa, melyben uem csak jelesebb 
ilóink nevével találkozik, hanem valódi mübeciű ol­
vasmányokat fog találni abban ; ilyenek a „Hős“, 
„Őszi rózsa“, „Kneipp a koleráról-, „Czigáuyv jda“, 
„Umil a“ be-zéiyek és czikkek úgy Iuczédi „Szent 
kép az erdőben" és Endréd i „Kossuth névnapiéra“ 
irt emelkedett szellemű verse. A lapot számos illustrá- | 
tió díszíti.

A „Képes Családi Lapok“-at mint az az idejű- I

Haszonbérbeadási 
árverési hirdetmény.

, , ^ pancsovai m. kir. jószágigaz»a- 
tosag kezelése alatt levő s alább meg­
nevezett bértárgyak iránt az alább 
megjelölt helyeken és időben Írásbeli 
zárt ajánlatok tárgyalásával egybekö
tött szóbeli árverés fog tartatni. _A:
árverés megkezdése előtt 10°,0-os bá 
natpénz teendő le. Az 50 kros bélyeo- 
gel és 10%-os bánatpénzzel s kellő 
felírással ellátott Írásbeli zárt ajánlatok 
a szóbeli árverés megkezdése előtt az 
árverelő bizottság elnökének adandók 
át. A részletes feltételek a kincstári 
“P“" hivataloknál megtekinthetők, 
u tóajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Bérbeadatik: a pancsovai kir. kincs­
tári ispansagnál 1892. évi október hó 

U ?;,e- 9 Órakor: Az osztrovai
,,orza Xrba“ nevű halászati jo» __
melynek kiterjedése: a magyarorszáo-i 
Duna Brza Vrbától-Bacsináig, a pő- 
nyaviza a kubiui határtól lefelé a Du­
nába való omláséig, továbbá a o-áiai 
határban a VIII. öblözetben levő mo­
csarak, u. m. : Cserna-Bara, üivjlaka, 
Gucsá-Bara, Szlivovacska Bara, Brész- 
Bara Sugavicza-Bara, Láp, Grivája, 
Bratkovácz és \’iese. A delibiati ha­
tárban a X ILI. öblözetben levő mocsa­
rak, u. m.: Veliki és Máli-Oknö Vis- 
nyi-Pány, Béló-Blátó, Dug-Bara, Ov- 
csarova-Bara, Ovcsarov-Pretok, Pavlo- 
vicsa-B«ra, Prekopanyicza, Gustya-Ba- 
ra és Kalovita-Preiok ; végre : a du- 
bováczi határban a X III. öblözetben 
levő mocsarak, u. m.: Láp, Gustya- 
Bara, Gyapicze és Ervenicze patak 
3600 frt kikiáltási ár, mint évi haszon­
bér mellett 1893. évi január hó 1-től 
1895. Deczember hó 31-ig terjedő bér­
tartamra.

A nagybecskereki kir. kincstári 
ispánságnál 1892. évi október hó 18-án 
d. e. 9 Órakor. A csentai 4-ik számú 
halászati jog 90 frt kikiáltási ár, mint 
évi haszonbér mellett 1893. január 
1-től 1895. deczember 31-ig terjedő 
bértartamra. °

A fehértemplomi kir. kincstári 
ispánságnál 1892. évi október hó 21-én 
d. 6* 9 Órakor." 1.) A rebenbergi 1440 
holdas homokkőbánya 12 frt kikiálts-.;

ár mellett 1893. január l-től 1895 
deczember 31-ig. 2.) Az „Ullma.-prae- 
dium“ nevű 25“* holdas szántó 389 
fit kikiáltási ár, mint évi haszonbér 
mellett 1892. évi október hó l-től 
1893. szeptember hó 38-ig és végül: 
3.) A „ Kui b-Guga“-féle 16 holdas szán­
tó 85 frt 10 kr. kikiáltási ár mellett 
1893. január l-től 1894. deczember 
hó 31-ig terjedő bértartamra.

, Pan csóván 1892. évi szeptember 
ho 25-én.

M. kir. jószágigazgatóság.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

(X erpachtung mehrerer zur nagybecs- 
kereker tehértemplomer und zum paneso- 
vaer k. Lpanat gehöriger Gründe und Rechte 
am lo. Oktober 1892. 9 Uhr Vormittag in 
E. Ispanatsamte zu Pancsova.) j__2

727. szám
1892.

Hirdetmény.
Az 1886. évi XXI. t. ez. 28. §-a 

értelmében közhírré tétetik, hogy Pan­
csova th. város az igazoló választmány 
áltál 1893. évre megállapított legtöbb 
adót fizetőinek névjegyzéke f. évi Szep­
tember hó 29-től fogva 15 napra tá­
jékozás végett a törvényhatóság szék­
házán (a hirdetési szekrényben) köz­
szemlére kitétetett.

Kelt Pancsován, 1892. évi szep­
tember Ló 28-án.

Péter Pál
polgármester.

Gielegenheitskauf
Wegen Übersiedelung aus Pancsova 

bin ich in der Lage dem g. Publikum meh­
rere Gegenstände zu billigen Preisen an 
zubieten.

Vor allem andern steht bei mir ein 
reiches Lager von

F^leubeln~%2|

im wohlerhaitenem Zustande.
Gute Weine und verschiedene 

Gattungen Liqeure.
Besonders empfehle ich meinen Vorrath 

von 12 Meter-Zentner
vorzüglicher Hausseife. 

Aufschluss ertheile ich bis 1-ten No- 
vem bar bereitwilligst

Michael Tarnóczy
Restaurateur.

189 I iaV eem
Temesvár.

Kwizda
; Restitutions 

fluidja.
(Cditő nedv.)

I Mosóvis lovak számára. Egy üreg ára 1 irt 40 kr.

30 év óta az udvari istállókban, a katonai
és úri uagyobb isiál.ókban használatban 
van, erősítésül nagy fáradalmak előtt és 
után az erő visszanyerése céljából, fiva- 
modások, megbicsaklások, idegmerevsé- 
geknól stb. Kiváló dolgokra képesíti a 

lovakat training-nél.
Tessék a ftiuti védöjegyre ügyelőié, határozol-
tao kWIZDA Restituuonefloid-jél tessék kérni. 

|.T7„ *?hat” minde" gyógyszertárban és gyógv- 
llbhL. 15— áru üzletben. r"

Magyarországi főraktár: Török József gyógyszer- 
tara Budapest, király-utca 12. sz.
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11490. szám 
~ 1892.

Hirdetmény.
A városi törvényhatóságnak 1892. 

évi szeptember havában volt állapotá­
ról szóló és az 1886. évi XXI. t. ez. 
73. §-a n.) pontjának rendelkezéséhez 
képest szerkesztett a folyó évi október 
havi városi th. bizottsági rendes köz­
gyűlésnek bemutatandó polgármesteri 
jelentés a városi főjegyzőnél közbete­
kintésre ki van téve.

Mit ezennel közhírré teszünk.
Kelt Pancsova th. város tanácsá­

nál 1892. évi szeptember hó 29-én.

Péter Pál
polgármester.

5331. szám
1892.

Hirdetmény.
Az őszi időszak bekövetkeztével 

figyelmeztetnek kereskedőink, kik téli 
időre elegendő menyiségü petróleum­
mal kívánják magukat ellátni, misze­
rint a városi tűzrendészen szabályren­
delet értelmében — üzlethelyiségükben 
az ásványolajból (petroleum) csupán 
két hordónyi (2*8 m. mazsa) meny fr­
aget tarthatnak kéznél és hogy a most 
jelzettnél nagyobb menyiségü ásvány­
olajat csakis hatósági engedélyhez kö­
tött oly helyiségekben tarthatnak, a 
melyek lakott épületektől 50 méternyi 
távolságban vannak.

Ezen rendelkezésnek az érdekel­
tek részéről! betartása folytonoson ellen­
őriztetni fog. — Kihágások igen érzé­
kenyen fognak bűntetteim.

Pancsova 1892. szeptember 30.
A városi kapitányság:

Dr. Ruttner Sándor
városi rendőr főkapitány.

5068 sz.

hát a városból többé vissza nem hajt­
hatók ; hetivásárainkra pancsovai juh 
a járvány tartama alatt fel nem hajt­
ható; —

c. ) felhivatnak a helybeli juhtu- 
lajdonosok miszerint a birtokukban le­
vő (juhokra szóló) marhaleveleket a ka­
pitányságnak megőrzés végett haladék­
talanul szolgáltassák át; —

d. ) figyelmeztetnek a szomszédos 
községek különösen Bárányos község 
elöljárósága, miszerint a határos köz- 
legelőikön levő juhnyájáiknak pancso­
vai juhnyájjal történhető érintkezés 
megakadályozása végett a szükségese­
ket saját hatás körükben tegyék meg;

e. ) a nevezett két pancsovai juh- 
tulajdonos nyáinak fertőtlenítése el­
rendeltetik, egyben kimondatik, misze­
rint a fertőzött két juhnyájtól eredő 
tej megsemmisítendő, az elhullott ju­
hok a gyepmesteri térre szállitandók 
a hol azok bőrre további intézkedésig 
elhelyezendő; —

f.) a vámsorompó-őrők utasittat- 
nak, miszerint a juhoknak a városból

való kihajtását avagy a város belterü­
letére való behajtását akadályozzák meg, 
kivéve ha a behajtás közfogyasztási 
czélra történik, mely esetben, a juh- 
tulajdonosok figyelmeztetendők, hogy 
a juhok a városból többé vissza nem 
hajthatók, tehát itt okvetlenül eladan- 
dók; —

g.) a beteg nyájak juhászainak 
nyájukat elhagyniok nem szabad. __

Miről Pancsova tjf. város tekin­
tetes tanácsa, a belgrádi cs. és kit* 
oszt. magyar consulafus, az összes 
szomszédos községek (különösön Bárá­
nyos község) elöljáróságai, fentnevezett 
két juhnyáj tulajdonosai, végül a vá­
rosi vámsorompó-őrők értesittetni, az 
egész hirdetmény pedig a helyi lapok­
ban szintúgy dob szó utján közzéte- 
tetni rendeltetik.

Pancsova 1892. évi szeptember 
hó 28-án.

A városi kapitányság :
Dr. Ruttner Sándor

városi rendőr főkapitány.

1892.

Hirdetmény.
Gyorgyev Koszta és Pavlov Ste- 

ván helybeli lakosok juhnyájában a 
himlő járványszerüleg fellépvén e ha­
tóság a járvány tova terjédését meg- 
gátlandó, az 1888. évi VII. t. ez. és 
az állami főállatorvos úr javaslata alap­
ián következő óvintézkedéseket ren­
delte el; —

a. ) a két juhnyáj a Temes folyó 
jobb part! részén levő réten (és pedig 
a bzibmcza és Duna közti részén) ei- 
különitteúk és a két nyájhoz tartozó 
összes juhok beoltása elrendeltetik • a 
most nevezett réten más juhnyájnak 
legeltetése tilos; az ellenőrzést külön e 
czélra felállított örök eszközlendik;

b. ) városunk egész területén levő 
juhokra nézve a marhalevelek
a járvány megszűntéig beszüntetik; en­
nélfogva tilos a járvány tartama alatt 
juhokat a város területéről kihajtani- 
juhoknak a város területén való beho­
zatala csupán közfogyasztási czélból 
van megengedve, a behajtott juhok te­

KEILALAJO S-féle

I Padlóiat-féajmi
j (GLASUR)
í legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, 1 nagy palaczk ára 1 frt 35 kr.

1 kis palaczk ára 68 kr.

Viaszk-kenöcs 1
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer kemény padló számára egy Iffl 

köcsög ára 68 kr., mindenkor kapható: jyj

ARSENIEVICS Th.-nál Pancsován. |jj

A legújabb és legolcsóbb politikai és közdasági Napilap

SP M A G Y A R ü JSÁCS
Laptulajdonos: Dr. FENYVESSY FERENC orsz. képviselő.

Előfizetési árak; I hóra I frt, V. évre 3 frt, \<2 évre 6 frt, I évre 12 frt.
*]■ 8z«ini ára : 3 kr., vidéken 4 kr.

A „Magyar Újság“ kiadóhivatala egész éves és félóvAQ ,*• i
SORSJE6YEIMZmÓryí MU'tJa’ h°gy a -Magyar Újság“ VALAMENNNI 

Y^ÍRE’ melyek Mag)'srország és Ausztria összes tórvónvesfln 
engedélyezett sorsjegyeinek két csoportjából állanak és a
számítoló és pénzváltóbanknál letétbe helyeztettek, játszanak és évenkénti ®"
portunk,ut 65, tehát 130 húzásban résLülnek V cIopőrtonttTteZt 

összesen 7 mm o nyereményre játszanak.
* SMagyar Újság“ rendesen 16 oldalnyi terjedelemben de gyakran *>0
Sikket ké°Mr - meg 68 a ^gazdag rovatokon kívül állandóan két vezéf 
izikket, két taré* es ismeretterjesztő cikket és Írót hkiyiä x !re\ vezér

k 1 kötet alakjában is megjelennek.
Mutatványszámokat kívánatra ingyen küld a

»Magyar Ujság“ kiadóhivatala
BUDAPEST, IV. kerület, granátos-utca I. sz.4—3

--------v----
Csakis a világhírű czigarettapapirost használjátok ™

I Les Derniéres Cartouches jegygyei I 
1 Braunstein Fréres jj!
I E,pn „ . . Parizsi gyárábó1- 65* Boullevard Exelmans. Í
I ^ ßyfmany PaPiriPar diadala és a czigaretta papiros eszményképe. M
I Ezen cztgarettapapuos és czigarettahüvely gyári raktára: |
10 Bécs> J- Schottenring 25 9 |
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Politikai és társadalmi hetilap.
WQCHENBLATrr fÜr P0LITIK 1111(1 SOCIALE INTEEESSEN.

A frauczia irodalmi czigáiiyok 
életéből.

— A Gondviselés kaldíttje. —
Fordította Cs. R.

(Vége.)
— Ha szomorú játékot kellene Írnom, 

úgy éppen ez volna a kellő pillanat, hogy a 
bizodalinast íölléptessem.

Neve Nnrreddin, vagy Ozmán volna, 
ki diszkrét pártfogói mimikával közeledik a 

,ki’ hog>' ettő1 a titkot kicsalja, 
körülbelül következő verseket alkalmazna: 

Nemes szívét uram, minő bánat nyomja,
S fölséges homlokát a föld felé vonja? 
Allah szegül talán óhajának ellen ?
Vagy Ali az ádáz, vakmerőn, kegyetlen 
Kivitte íöldetlen földekre a lánykát,
A ki fellobbogtatá szeme, szive lángját ?

De fájdalom most nem irhatok tragoe- 
diát, s igy mellőznöm kell a bizodaimast, 
bármennyire is hasznát vehetném e pilla­
natban.

Hősünk korántsem az, a minek lenni 
látszik, de a turbán sem teszi még a törő 
köt. A fiatal ember nem más mint Kudi 
barátunk, és nagybátyja Monetti, a kinek 
számára épen most szerkeszti „A tökéletes 
kályha-gyáros“ czimü kézikönyvet. Mert nem 
szabad telednünk, hogy Monetti úr, egészen 
szakmájának élt, s hogy napjait a „kályha- 
gyártás^ tökéletesítésében töltötte el. A tisz­
teletreméltó piemonti annyira ment e tekin­
tetben, hogy még Cicerónak a költőről tett 
mondását is magára és szaktársaira merte 
alkalmazni. így kiáltott föl a leikesültség 
magasztos perczeiben nem egyszer „Nas- 
citur poe.... liersl A kályhakészitő szü­
letik!“ Egy alkalommal arra a szép gondo­
latra adta fejét, hogy azon művészet alap­
szabályait, — melynek praktikus kivitelében 
mester volt — kánonba öntse; ha egyébért 
nem, úgy legalább a következő nemzedékek 
boldogítása végett. E czélra, miként láttuk, 
magához vette unokaöcscsót, hogy vele esz­
meinek kincsét, kellő alakba öntesse. Ru­
dolfnak szabad szállása, élelmezése stb. volt, 
s azontelül a kézikönyvnek megjelenése után 
még száz tallér munkadíj.

Hogy öcscsét munkára buzdítsa, Mo­

netti úr mindjárt a legelső napokban kifize­
tett neki ötven frankot. De Rudolf, ki ily 
nagy összeget egy év óta nem is látott, nem 
hogy irt volna, majdnem őrülten odahagyta 
a házat és csak 3 nap múlva tért vissza 
minden nélkül! Monetti, ki nagyon is sze­
rette volna kézikönyvét nyomtatva látni, mi­
vel, disz-okmányt remélt nyerni, új pajkos- 
ságoktól tartott öcscse részéről.

Hogy ezt megelőzze, elvette tőle ruhá­
zatát és ráadta a keleti öltözetet, melyben 
az imént ecseteltük.

A híres kézikönyv azonban mind en­
nek dacára még is csak nagyon lassan ha­
ladt előre, mivel Rudolf, az irodalom e ne­
méhez sem kedvet és még kevésbbé hiva- 
tottságot nem érzett magában.

A nagybácsi, — öcscsének, a kályha- 
készités tennséges művészete ellen elkövetett 
hallatlan közönyösséget azzal boszulta meg, 
hogy a szenvedések egész táborát zúdí­
totta rá.

Majd megrövidítette ebédjében, majd 
meg dideregni hagyta és nem ritkán a do­
hányt is meg vonta tőle.

Egy vasárnapon, midőn Rudolf a „sze- 
leiőcsővekről“ szóló czikken már vért és tin­
tát izadott egyszerre ellökte a tollát és föl­
ugrott, hogy virágos kertjében föl s alá sé- 
tálgasson.

De mintha az egész világ ellene eskü­
dött volna, s mintha mindenki vele akarna 
gúnyolódni és csakis az ő irigységét ingerelni: 
minden egyes ablakban, ugyanannyi dohány­
zót látott. J

Egy új palotának aranyozott erkélyén 
kényelmesen szíttá, hálókabátjában egy orosz 
lány, az aristokratikus havannát. Fölebb egy 
emelettel, bodor füstöt hányt illatos török­
dohányból, mely borostyánkő vü esi búkban 
égett — egy művésznő.

Egy csapszék ablakában szürcsölte sö­
rét egy vaskos német; mechánikus pontos­
sággal,, nehéz fellegeket eregetve kulmi por- 
cellánjából. Lenn az utczán munkások siet 
tek haza: szájukban tartva orrmelegitőjüket; 
sőt az elhaladó gyalogosok is dohányoztak 
egytöl-egyig.

— Szerelmes istenem! sóhajtott irigy­
ségtől telve Rudolf: rajtam és nagybátyám 
fűtőin kívül, ,a teremtés minden lénye füstöl 
e perezben.

Homlokát áltányának karfájára támasz­

totta, hogy annál jobban elmélkedhessék az 
élet keserűségein.

Csengő nevetés hallatszott föl hozzá. 
Rudolf előre hajlott, bog}- megtudja a vele 
tréfálkozó kivoltat. Ez nem volt más, mint 
a földszinti lakók egyike: Szidi kisassony, 
a Luxenbourg színház első szerelmessé, ki 
őt huzamos időn át tartotta szemelőtt.

Szidi kisasszony, kilépett a maga áltá­
lára» rátett egy piczike szivarpapirra egy 
kevés aranyszínű dohányt, melyet szépen hím­
zett bársony-zacskóból szedett elő és az egé­
szet összecsavarta kastiiiai ügyességgel, uij&i 
között. 6 ’ J)

— Oh a gyönyörű dohány-zacskó, mor- 
mogá Rudolf álmélkodásba mélyedve.

- Ugyan ki lehet ez az AU-Baba ? 
gondolá maga részéröl Szidi. Ez alatt azon 
tűnődött, hogy miként ereszkednek Rudolf­
fal legkönnyebben beszédbe, hasonlón törte 
fejét, az ál-török.

Istenem, istenem! mondá mintegy 
.magával beszélve a lány : ismét nincs gyufám.

Ha megengedi kedves kisasszony, 
bátor leszek néhány szállal szolgálni. Erre 
beíegönyöiített néhányat egy papirkába, me­
lyet az alatta levő áltányra bocsátott.

— Nagyon köszönöm válaszolá Szidi, 
szivarkáját meggyújtva.

Kis asszony! Engedje meg, hogy e 
kis szolgálat fejében, melyet jó angyalom ke­
gyednek tennem engedett egy kis kéréssel 
forduljak kegyedhez.

Hj, ej, már kész a kéréssel, gondo­
lá magában Szidi, ki a költőt annál figyel­
mesebben kezdé vizsgálni. Oh törökök! Igaz 
ugyan, hogy az állhatatosság nem erős ol­
daluk, de azért őket részemről igen kedves 
embereknek találom. Szóljon bátran, feleli 
Szidi Rudolfhoz föltekintve : mit kíván ‘?

Az égre kérem : ajándékozzon meg 
egy kis dohánnyal; már két napja, hogy 
nem dohányoztam; Csak egy pipa....

Ezer örömmel uram.... de hogy jut­
tassam kezeihez a dohányt ? Nem volna szi­
ves lefáradni hozzám ?

— Fájdalom! nem tehetem, válaszold 
Rudolf; bevagyok zárva. De eszembe jut egy 
nagyon egyszerű mód, hogy miként segít­
hetünk a dolgon, mondá Rudolf.

Ezzel megkötötte pipáját, melyet a 
czerna szálon az áltányra bocsátott, hol Szidi 
kisasszony kis kezeivel megtöltötte.

nek beszédére. Az alkotmányos leje- 
deiem kevés, de láthatólag az a.yai 
boldogság érzésétől sugallt szóval kon­
statálja, hogy viszonyaink az összes 
hatalmakhoz minden tekintetben ba­
rátságosak maradtak, a hármas szövet­
ség újból érvényesítette üdvös, ellen­
állhatatlan hatását a világ béke állandó 
fenntartására s ebben hatékonyan tá­
mogattatok a népek békevágya által, 
a gazdasági szerződési politika oly sze­
rencsésen választott útja betartatott s 
Kelet felé tovább lejiesztetett, hogy 
végül a kiadások előirányzása körül az 
állami pénzügyekre váló tekintet volt 
mérvadó s ennek megfelőleg kizárólag 
elkerülhetlen és halaszthatiau több-ki­
adások, ezek is csak jelentéktelen ősz- 
szegben, vétettek tél a delegációk elé 
terjesztett közösügy ; költségvetésbe. A

JtoveiKeziK a nasorno iaooi iaragott 
osztrák is. Itr. IV ekerle az összes tár­
ozókat kielégítő eszközökkel dotálja az 
örvendetes virulás továbbfejlesztése vé­
gett a közélet minden terén s költség- 
vetése mégis egy kis felesleggel záró­
dik. E mellett majdnem mindenkire 
nézve bizonyos, hogy- a zárszámadá­
sok e költségvetés után is meglepő több 
— bevételeket fognak felmutatni, sok 
millióra rugó feleslegben fognak vég­
ződni. Ezenkívül szintén kétségtelen, 
h°gy a valutarendezés nagy müve is 
usque ad iinem simán és biztosan 
keresztülvitetik és sokkal gyosabban 
befejeztetik, mint eredetileg remélni 
mertük.

Ez az állami hatalom.

m solch betriedigendes Geleise zu brin­
gen, der Löwenantheil am Gelingen__
kann aber \V ekerle doch nicht abo-e- 
sprochen werden.

Bekanntlich mehren sich die Aus­
gaben der einzelnen Ressorte fast je­
des Jahr und doch weiss der uner­
schrockene Einanzminister die Waage 
derart zu lenken, dass keine Störung 
eintrete. "

Mit Recht hat Wekerle in seinem 
Expose aut den Sieg hinweisen kön­
nen, den ihm sein Eleiss, seine rast­
lose Thätigkeit gesichert haben. Die 
Rubriken der Einnahmen und Ausgaben 
sind auf reine Wahrheit gestützt und 
reel in jeder Hinsicht bis auf die Mi­
nutiosität. Mit Genugthuung hat sich 
die Regierung auf die Aufhäufung der 
Bargelder des Staates auf die Kongo-



Erre Radolt nagy óvatossággal újra 
fölhúzta a magasba, hova minden baj nélkül 
fö! is érkezett.

— Oh bájos kis asszony, kiálta föl 
lelkesülten: de százszorta jobban izlenék most 
pipám, ha szép szemeinek tüzénól gyújthat­
tam volna rá.

A szeretetre méltó hízelgés talán épen 
századik kiadását élte már; de Szidi kis- 
asszony mind ennek daczára még is újnak és 
kitűnőnek találta.

On hizeleg nekem! volt a köteles- 
ségszerü válasz.

— Korántsem kedves kis asszony! Biz- 
tositom, hogy nekem a három grácziánál is 
szebbnek látszik lenni.

— Ali-Baba csakugyan gáláns ember, 
gondolá magába Szidi.

Ön csakugyan törők ? kérdé tovább.
— Nem annyira hivatásból, mint in­

kább szükségből, feleié Rudolf. Én drámairó 
vagyok asszonyom !

— Én pedig drámai művésznő, viszonzá
Szidi.

Kis idő múlva folytatá:
“ Szomszéd úr! Legyen szerencsém a 

mai dinére, majd az estet is együtt tölt­
hetjük.

— Kedves kisasszony ! válaszol á Ru­
dolf: meghívása annyit jelent, mintha a pa­
radicsom kapuit tárták volna fői előttem és 
még sem fogadhatom el becses meghívását 
Mint említeni szerencsés valék, — be va­
gyok zárva; bezárva saját nagybátyám Mo- 
netti, a kályhakészitő úr által, kinek jelen­
leg titkára vagyok.

— Ennek daczára is velem fog ebédel­
ni, válaszolá Szidi:

Figyeljen csak: szobámba megyek és 
kopogni fogok a menyezeten. Azon a helyen, 
melyen kopogni fogok, vizsgálja meg jól a 
padlást; hol nyomára fog akadni egy szel­
lőztető ablaknak: úgy nevezett dudásnak, 
mely azonban már sok idő óta le van sze­
gezve. Ha sikerül a dészkát eltávolítani, mely 
a dudást elzárja, úgy, — bár mindenikünk 
-bájában marad — még is együtt ebédel-

Rudolf azonnal hozzálátott a dologhoz 
és rövid öt perez múlva a két szoba közötti 
összeköttetés már helyre -volt állítva.

— A nyílás kicsiny ugyan, de mind a 
mellett elegendő arra, hogy szívemet azon

keresztül átadhassam kegyednek, folytatá 
Rudolf.

És most ebédelhetünk is.... monda Szidi. 
Csak terítsen önmagának, én átnyújtom majd 
a tálakat.

Rudolf leboesátotta turbányát egy zsi­
negen a Szidi szobájába, hogy étkekkel meg­
terhelve onnan ismét fölhúzza. Erre úgy a 
költő, mint a művésznő hozzáláttak az ebéd­
hez. Szájával a pástétomot, szemeivel pedig 
Szidit látszott Rudolf elnyelni.

— Kedves kisasszonyom! monda be 
végezett ebéd után a költő: jóvoltából ki­
elégítettem gyomromat, vajha kielégíthetném 
szívem telhetetlenségét is, mely oly sok idő 
óta böjtől már.

— Szegény ember feleié Szidi.
Es ezzel fölállt az asztalra és odanyúj­

totta kezét, mit a költő a csókok özönével 
árasztott el.

— Oh be kár, hogy úgy nem cseleked­
het, mint szent Dénes, ki tudvalevőleg azzal 
a joggal bírt, hogy fejét a kezében hordhatta 
— kiálta föl a fiatal ember.

Az ebéd után szerelmes — irodalmi 
társalgás kezdődött. Rudolf megemlítette a 
„Boszuállót* Szidi pedig a dráma felolvasá­
sát kívánta. Az ablaknak támaszkodva, hoz­
záfogott Rudolf a darab declamálásához, mit 
a művésznő, hogy annál jobban élvezhessen, 
egy a szekrény tetejére állított székből hall­
gatott végig.

A „Boszuállót“ Szidi remekműnek nyil­
vánította s megígérte a költőnek — mivel 
a színháznál „bizonyos“ befolyása volt — 
hogy előadását kieszközli.

A mulatságot azonban épen a leggyön- 
gédebb perezben megzavarta Monetti bácsi, 
kinek léptei — könnyek, mint a kőből való 
vendég lépései — a lépcsőkön hirtelen hallat­
szottak. Rudolfnak alig volt még annyi ideje, 
hogy a dudást ismét elzárja.

— íme! szóla öcscséhez Monetti, íme 
egy levél, mely már hetek óta üldöz.

— Hadd látnom, feleié Rudolf. Bá­
tyám, kiálíá az irat megolvasása után : bá­
tyám én gazdag vagyok, dúsgazdag.

E levél hozza nekem a hírt, hogy a 
virágjátékoknál az akadémiától kitűzött, há­
romszáz frankot megnyertem! Gyorsan ka­
bátomat és egyet-másomat! Sietnem kell ba- 
béijaim után: várnak már a Capitoliumon,

— Hát a szelelőcsövekről szóló czik- 
kém, válaszolá Monetti hidegen.

— Itt nincs szó a „szelelőcsövekről“ 
kedves bácsikéul. Jobban cselekszik, ha ki­
adja holmimat. Nem szeretnék ily costumben 
az utczára menni....

— Száz szónak is egy a vége : innen 
nem fogsz előbb kimenni, mig kézikönyvem 
el nem készül, válaszolá a kályhagyáros is­
mét becsukva maga után az ajtót.

Midőn Rudolf magára volt, csakhamar 
urává lett a helyzetnek. Egy lepedőjét, me­
lyet nagy ügyességgel kötéllé font össze, oda­
erősítette az áltányhoz és — nem tekintve a 
vállalat veszedelmességét — leereszkedett 
azon, a Szidi ál tányéra.

—- Ki az? kiáltá emez, midőn Rudolf 
az ablakon kopogtatott.

— Csend! hangzott a költő felelete. 
Nyisson ajtót !....

— Mit akar ? és kicsoda ?
— Még kérdezhet ilyest? A „Boszu 

álló“ szerzője, ki szivét óhajtja visszavenni, 
mely a dudáson át szobájába esett.

— Szerencsétlen fiatal ember, kiálta 
még mindig bámulva a szivósznő. Nem felt 
attól, hogy szerencsétlenül jár?

— Lássa kedves Szidi, válaszolá Ru­
dolf, és ezzel előmutatta a levelet, melyet 
egy óra előtt kapott. A mint saját szemeivel 
láthatja, dicsőség és gazdagság mosolyognak 
nekem.... Vajha a szerelem is hasonlón cse­
lekednék !....

Egy férfi öltöny segítségével, mit Szidi 
kerített, elhagyta Rudolf másnap reggel Mo­
netti házát.

Első szándéka is az volt, hogy a vi­
rágjátékok akadémiai titkárát fölkeresse és 
hogy tőle a száz tallér értékű tüskerozsát 
átvegye. A csengő tallérok élet dolgában ver­
senyt tartottak a rózsa virágával, s egy nap­
pal sem élték ezeket túl.

Egy hóval később meghívót kapott Mo­
netti úr, melyben öcscse a „Boszuálló“ első 
előadására invitálja. Szidi tehetségének lehe­
tett köszönni, hogy a darab tizenhét előadást 
ért, s hogy szerzőjének negyven frankot jö­
vedelmezett. Egy darab idő mniva -— nyár 
volt — következő adresz alatt lehetett Ru- 
dotfot találni: Avenue de Saint-Cloud, har­
madik fa, ötödik ág, a bolognei erdőtől balra.


